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Ból gardła w niedzielę
Czytanka z poziomami do nauki włoskiego - poziom A1

Tekst jest po włosku. Pod każdym fragmentem znajdziesz przydatne słowa ze znaczeniem i pytania:
odpowiedzi zapisz w ramkach.

https://italianoconmartin.com/pl/czytanki/emma-w-aptece.html

Mal di gola di domenica
Czasownik avere: ho mal di…, ho la febbre, ho bisogno di…

È domenica mattina. Emma si sveglia e non sta bene. Ha mal di gola, ha un po’ di febbre e ha freddo.

«Ho bisogno di una medicina», pensa. Nella borsa non ha niente. Allora va al supermercato vicino a
casa.

Il supermercato è aperto, ma sugli scaffali non ci sono medicine. Ci sono solo caramelle al miele.
– Scusi, dove sono le medicine?
– Qui non ci sono, signorina. Le medicine sono in farmacia.

Emma va alla farmacia della sua strada. È chiusa: oggi è domenica. Sulla porta c’è un foglio:
«Farmacia di turno: Farmacia Centrale, piazza della Repubblica».

Emma cammina dieci minuti. Da lontano vede una croce verde accesa. La farmacia di turno è aperta!

– Buongiorno, mi dica.
– Buongiorno. Ho mal di gola e ho un po’ di febbre.
– Da quando?
– Da stamattina.
– Ha anche la tosse?
– No, non ho la tosse.
– Allora ecco: queste pastiglie sono per la gola e questa medicina è per la febbre. Se tra tre giorni ha
ancora la febbre, va dal medico.
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– Non ho bisogno della ricetta?
– Per queste medicine no. Per gli antibiotici sì.

Emma paga, torna a casa e beve un tè caldo con il miele.

Nel pomeriggio la chiama Giulia, la sua amica italiana.
– Emma, come stai?
– Non bene. Ho mal di gola.
– Mal di gola? Ma tu esci con i capelli bagnati?
– Sì, tutte le mattine. Perché?
– Ecco perché! Con i capelli bagnati prendi freddo! E la sciarpa? Hai una sciarpa?
– Giulia… è settembre!

Emma ride. Ma il giorno dopo esce con i capelli asciutti. E con la sciarpa. Non si sa mai.

Struktura tego tekstu
• Ha mal di gola e ha un po’ di febbre. → jak się czujesz: avere + mal di, febbre, freddo

• Ho bisogno di una medicina. → czegoś potrzebować: avere bisogno di

• Hai una sciarpa? → pytanie: wystarczy podnieść głos na końcu

Spróbuj: uzupełnij czasownikiem avere. Emma … freddo. Io … mal di testa. Tu … la tosse?

Powtórz: czasownik avere

Przydatne słowa
Włoski Znaczenie

la farmacia di turno apteka dyżurna

il mal di gola ból gardła

la febbre gorączka

la tosse kaszel

la ricetta recepta

Pytania
1. Come sta Emma domenica mattina?

Jak czuje się Emma w niedzielę rano?

2. Perché Emma non trova le medicine al supermercato?

Dlaczego Emma nie znajduje leków w supermarkecie?
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3. Che cos’è la «farmacia di turno»?

Co to jest „farmacia di turno”?

4. E tu? Che cosa fai quando hai mal di gola? Scrivi due frasi con il verbo «avere».

A ty? Co robisz, kiedy boli cię gardło? Napisz dwa zdania z czasownikiem „avere”.

Lekcje włoskiego 1:1
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